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1. Introduction

1.1.What are ETDs?

1.1.1. ETDs as new genre of documents

1.2. Purpose, goals, objectives of ETD activities

1.2.1. helping students be better prepared as knowledge workers

1.2.2. improving graduate education, and quality/expressiveness of  ETDs

1.2.3. increasing readership of ETDs, communicating research results

1.2.4. helping universities develop digital library services & infrastructure

1.2.5. increasing sharing and collaboration among universities and students

1.2.6. enhancing access to university research

1.3. Brief history of ETD activities: 1987-2000

1.4. Global cooperation in ETD activities

1.4.1. support for developing countries

1.5. Overview of rest of the Guide

2. Students

2.1. Why ETDs? (benefits)

· New genre:

enriched medium; new presentation modes; mixed/hybrid-paper/digital options

· Minimise duplication of effort

· Improve visibility

· Accelerate workflow: graduate more quickly, make ETDs available faster to outside audience

· Save money

2.2. How to access ETDs

2.2.1. Well known sites/resources for ETDs: www.theses.org; www.cybertheses.org; www.dissonline.org; UMI collection 

(    ,UM
,HUB,UL2)

2.2.2.  Search 

2.2.3.  Classification systems, classification schemes used in different    disciplines 

2.3. How to learn about ETDs? (workshops, online resources, helpers)

2.3.1. importance of satisfying local requirements

2.3.2. learning from other ETDs

2.4. How to prepare an ETD? (approaches)

2.4.1. Overview

2.4.2. Writing in Word processing systems

2.4.2.1. Microsoft Word (HUB
, UM)

2.4.2.2. Corel WordPerfect (HUB)

2.4.2.3. LaTeX (HUB)
2.4.2.4. Other Systems

· Staroffice (UL2)
· FrameMaker

2.4.3. Preparing a PDF document

2.4.3.1. From MS Word / WordPerfect / Framemaker(HUB,UL2)
2.4.3.2. From LaTeX

2.4.4. Preparing for conversion to SGML/XML 

2.4.4.1. .. in MS Word (HUB,UM,UL2)

2.4.4.2. .. in WordPerfect (HUB)

2.4.4.3. .. in Staroffice (UL2)
2.4.4.4. .. in LaTeX (HUB)
2.4.4.5. checking and correcting

2.4.5. Writing directly in SGML/XML (UM, UL2, HUB)
2.4.6. Integrating multimedia elements

2.4.7. Providing metadata – inside, outside documents

2.4.8. Protecting intellectual property / how to deal with plagiarism  (UL2)
2.5.Naming standards : file names; unique IDs

2.6. How to submit your ETD?

2.6.1. local support 

2.6.2. typical workflow, local policies and procedures 

2.7. Becoming a researcher in the electronic age

2.7.1. responsibilities, opportunities

2.7.2. issues of access, intellectual property rights, benefits to others  

and  to oneself

3. Universities


3.1 Why ETDs?

Reasons and strategies for archiving electronic theses and dissertations

3.2. How to develop an ETD program? (steps, process, collaboration with

other  institutions, stakeholders)

3.2.1. Scenarios illustrating approaches, schedules and workflow

3.2.2. Role of the Graduate School / Graduate Program

3.2.3. Role of the Library and Archives

3.3. What are the key concerns and their resolution?

3.3.1. Intellectual Property Rights

3.3.2. Publishers

3.3.3. Human resources and expertise needed for an ETD program(    ,UM)
3.3.4. Sources of funding

3.3.5. Costs (    ,UM)

· Processing charges

· Budgets

3.3.6. Plagiarism

3.3.7. Others

3.4.  Evaluation (    , UM)

· Statistics

· Usage

· Student comments

3.5. Policy Initiatives: National, Regional, and Local, Discipline specific, Language specific(      ,UL2,HUB)

3.5.1. E-Commerce: fee based methods

4. Technical issues

4.1. Infrastructure

4.1.1. Contexts: local, regional, national, global

4.1.2. Networking

4.1.2.1. Hardware considerations

4.1.2.2. Software considerations

4.1.3. Seamless access

4.1.3.1. Open Archives, federated search

4.2. Production of ETDs

4.2.1.  Overview 

4.2.1.1. Hardware needed

4.2.1.2. Software needed

4.2.1.3. Multimedia

4.2.1.4. Scripts, Encoding

4.2.1.5. Document Representations & Conversions

4.2.2.  Page Description Languages

4.2.2.1. Software

· PostScript, PDF

· Links

· Bookmarks, thumbnails

· Special tools

4.2.3.  Markup Languages -  SGML/ XML

4.2.3.1. Software (UM, HUB, UL2)

4.2.3.2. DTDs for ETDs (HUB,UM)
Berlin DTD workshop (HUB)

4.2.3.3. Support for students to write directly in XML (UM,UL2, HUB)

4.2.3.4. Conversions: (HUB, UM, UL2)
4.2.3.4.1. Word, Word Perfect or other RTF-compatible tools

Berlin DTD-workshop: Staroffice (UL2)

4.2.3.4.2. LaTeX (HUB)

4.2.3.5. Rendering-style sheets (UL2,HUB)

4.2.4.  Metadata, cross walks (      ,UM)

4.2.5. Naming standards
4.2.6.  Encryption; Watermarking

4.2.7.  Packaging

4.2.8.  Post processing

4.2.8.1. Checking 

4.2.8.2. Authentication, version control

4.2.8.3. Backups, Mirrors (HUB)

4.3. Dissemination of ETDs

4.3.1. Identifying: URN, PURL, DOI (UM)

4.3.2. Metadata models for ETDs (      ,UM)

4.3.3. Cataloguing: MARC, DC, RDF

4.3.4. Database and IR

4.3.4.1 Packaged solutions(    ,UM,UL2,HUB)

4.3.4.1.1. NCSTRL

4.3.4.1.2. ADT

4.3.4.1.3. Cyberthesis

4.3.4.1.4. VT DB and other tools

4.3.4.1.5. Library Automation/OPAC: VTLS

4.3.4.1.6. Harvest usage in Germany, France (HUB)

4.3.4.1.7. other search engines

4.3.5. Searching

4.3.5.1. Metadata

4.3.5.2.Fulltext

4.3.5.3.SGML/XML (HUB,UM, UL2)

4.3.5.4 Multimedia

4.2.6.  Interfaces 

5. Training the trainers

5.1. Motivating universities to participate (      ,HUB)
5.2. Tool kits for trainers (      ,HUB)

5.2.1. Identifying what is available

5.2.2. Developing tool kits

5.3. Demonstrations, explanations

5.4. Creating an online database of problem solving solutions (UL2)

5.5. Help develop a broad local team

5.6. Standards, cooperation, and collaboration

5.7. Outreach/helping others

5.7.1.Developing Centres of Expertise where appropriate and helpful

6. The future

6.1. Expanding ETD initiatives

6.2. Integrating with the world of scholarly communication

6.3. Managing technology changes

6.4. Interoperability (     ,UM)

6.5. A vision of the future

Appendix

A.1 For more information

A.2 FAQs

List of members of Writers Committee:(others please add to the list)

ADT: Australian Digital Theses Project 

HUB : Humboldt-University Berlin

ISTEC: Ibero-American Science Technology Education Consortium

MOXLEY : Joe Moxley - University of South Florida

PNL : National Library of Potugal

UC : Universidad de Chile

UL2 : Universite Lyon 2

UM : Universite Montreal
VID : VIDYANIDHI: Digital Library of Indian Electronic Theses

VT : Virginia Tech
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